
IV
(Informacje)

INFORMACJE INSTYTUCJI, ORGANÓW I JEDNOSTEK ORGANIZACYJNYCH 
UNII EUROPEJSKIEJ

RADA

Komunikat Królestwa Szwecji zgodnie z art. 8 Pierwszego protokołu w sprawie wykładni 
Trybunału Sprawiedliwości Wspólnot Europejskich dotyczącej Konwencji o prawie właściwym 
dla zobowiązań umownych, którą to konwencję udostępniono do podpisu w Rzymie w dniu 

19 czerwca 1980 r.

(2016/C 453/04)

Z racji zmian wprowadzonych do ustroju prawnego Królestwa Szwecji przez:

— ustawę (2010:1408) o zmianach metody rządu, konkretnie w odniesieniu do rozdziału 11 sekcja 1 metody rządu,

— ustawę (2016:193) uchylającą ustawę (1970:417) o sądzie rynkowym w odniesieniu do uchylenia 
„Marknadsdomstolen”,

ZGODNIE z art. 8 PIERWSZEGO PROTOKOŁU w sprawie wykładni Trybunału Sprawiedliwości Wspólnot Europejskich 
dotyczącej Konwencji o prawie właściwym dla zobowiązań umownych, którą to konwencję udostępniono do podpisu 
w Rzymie w dniu 19 czerwca 1980 r.,

NALEŻY WPROWADZIĆ NASTĘPUJĄCE ZMIANY DO PROTOKOŁU Z DNIA 19 GRUDNIA 1988 R. ZAŁĄCZONEGO DO 
KONWENCJI RZYMSKIEJ:

a) art. 2 lit. a) tiret czternaste otrzymuje następujące brzmienie:

„w Szwecji, »Högsta domstolen«, »Högsta förvaltningsdomstolen« i »Arbetsdomstolen«,”.

Komunikat Irlandii zgodnie z art. VI protokołu dołączonego do Konwencji brukselskiej z 1968 r. 
o jurysdykcji i wykonywaniu orzeczeń sądowych w sprawach cywilnych i handlowych

(2016/C 453/05)

Z racji zmian wprowadzonych do ustroju prawnego Irlandii przez przepisy sekcji 8 ustawy o sądzie apelacyjnym 
z 2014 r. dotyczących ogólnej jurysdykcji sądu apelacyjnego,

ZGODNIE z art. VI protokołu dołączonego do konwencji brukselskiej z dnia 27 września 1968 r. oraz do celów art. 64 
lit. e) konwencji brukselskiej,

DO KONWENCJI BRUKSELSKIEJ NALEŻY WPROWADZIĆ NASTĘPUJĄCE ZMIANY:

a) art. 37 ust. 2 tiret piąte otrzymuje brzmienie:

„w Irlandii – za pomocą środka zaskarżenia dotyczącego kwestii prawnych wnoszonego do sądu apelacyjnego (Court 
of Appeal),”;

b) art. 41 tiret czwarte otrzymuje brzmienie:

„w Irlandii – za pomocą środka zaskarżenia dotyczącego kwestii prawnych wnoszonego do sądu apelacyjnego (Court 
of Appeal),”.
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